
Гермиона была взволнована. Она увидела круг, начертанный на ладони Гарри, и невольно
подумала о демонах. Ведь именно она переводила книги, которые Гарри постоянно одалживал
у Дамблдора, не владеющего латынью. — Гарри, что ты собираешься делать? — спросила она с
беспокойством, сердце учащенно колотясь. — Вызвать Локи, конечно. Зачем? — ответил Гарри,
не обращая внимания на ее тревогу.— Потому что это подозрительно похоже на круг из той
книги по вызову демонов, которую ты читал на прошлой неделе, — ответила Гермиона,
скрестив руки на груди. — Это ты переводила тот список? — спросил Гарри, пристально глядя
на нее.— Да, и я хочу знать, почему ты вызываешь демона! — воскликнула Гермиона, ее голос
дрогнул от волнения.— Не демона. Локи, бога озорства. Фред, Джордж, вы двое получили то, о
чем я просил? — позвал Гарри из комнаты, его голос звучал уверенно. — Мы поняли… — начал
Фред, но не успел закончить, как Джордж перебил его: — Но мы все еще не понимаем… Зачем
вам…— Лучший шоколад Ханидюка за пятьдесят галеонов, — закончил Джордж, протягивая
Гарри коробку с лакомствами. — Я слышал, что Локи очень любит сладкое, и это может
заставить его прислушаться к нам, — категорично заявил Гарри.— Я все еще не понимаю, как
ты собираешься вызвать Локи с помощью этого, — сказала Гермиона, указывая на круг на
ладони Гарри. — О, вы маловеры. Отдай перо феникса и хвост единорога, ладно? — Гарри,
казалось, был уверен в своих действиях. — Откуда у тебя это перо?! — Гермиона была
поражена.— Украл у Фоукса, когда он был здесь в прошлый раз. Ты никогда не слышал такого
кваканья, — рассеянно сказал Гарри, хитро улыбаясь. Близнецы захихикали, отвлекая Орден,
чтобы Гарри мог спокойно выполнить ритуал.Когда Гарри начал длинное песнопение на
настоящей латыни (он был потрясен, когда впервые услышал искусственную латынь, которую
волшебники использовали для своих заклинаний), Гермиона почувствовала едва уловимое
давление вокруг себя. — Йоу, — раздался хриплый голос, и перед ними материализовался
невысокий, но симпатичный мужчина с озорными глазами. — Ты Локи? — спросил Гарри, с
любопытством рассматривая появившегося. — Ты вызвал меня, не так ли? — добавил Локи, его
взгляд скользнул по комнате, останавливаясь на коробке с шоколадом. — Фред, Джордж? —
сказал Гарри, протягивая коробку Локи. Рот Локи дернулся вверх, когда он увидел шоколад. —
Это лучший шоколад Ханидюка, который я чувствую? — с надеждой спросил он, его глаза
заблестели от предвкушения.— О, хорошо, ты узнал его. Ты можешь взять шоколад в обмен на
то, что дашь мне Енохианский словарь, — сказал Гарри, его голос звучал уверенно. Локи
моргнул на него.— Что? — прозвучало недоуменно. — Словарь, чтобы я мог научиться писать
ангельские глифы. Ты хоть представляешь, как трудно найти ангела, готового ими поделиться?
— Гарри продолжал говорить, его голос звучал почти серьезно. — Почему ты думаешь, что я
знаю, где найти что-то подобное? — спросил Локи, его озорной взгляд не исчезал. — Потому
что я знаю твое настоящее имя, и я планирую заняться определенной профессией, как только с
Волдемортом будет покончено. Я предпочитаю быть слишком подготовленным, чем иметь
недостающую информацию. И, честно говоря, некоторые ангелы, о которых я слышал, звучат
как засранцы, — закончил Гарри, с нескрываемым сарказмом. Гермиона была в шоке. Ее
лучшая подруга действительно вызвала Локи. Ее мозг перезагрузился. — Погодите-ка, откуда,
черт возьми, мы знаем, что это действительно Локи, а не демон?! — почти прокричала она, ее
голос был полон недоверия. — Ах да, чуть не забыла. Ты хочешь пить, Локи? — спросил Гарри,
подавая Локи бокал с водой. Локи взял бокал и бросил его обратно, не спросив, что это такое.
— Блеф. Дистиллированная вода, правда? — сказал Локи, его голос звучал насмешливо. —
Видишь? Не демон. Если бы он был демоном, он бы уже испускал черный дым или испытывал
мучительную боль. Не говоря уже о том, что его бы гораздо больше раздражала дьявольская
ловушка, которую я поставил над ним, — прямо сказал Гарри, его голос был полон
уверенности. — Что ты ему дал? — спросила Гермиона, ее взгляд был устремлен на Гарри. —
Святую воду. Демоны не выносят этого вещества. Они также не могут вынести слово "Кристо",
не вздрогнув, — ответил Гарри, его глаза блестели от хитрости. — Я не могу дать тебе словарь,
но я могу помочь с любыми твоими шалостями, — сказал Локи, подумав. — В таком случае, я
оставляю его в ваших надежных руках, Фред и Джордж, — сказал Гарри с легким



разочарованием, передавая близнецам коробку с шоколадом. В тот месяц Орден пострадал
особенно сильно, хотя Локи оставил Гарри список ангельских глифов, которые он мог бы
использовать на случай, если столкнется с одним из менее приятных Ангелов, а также сказал,
что если ему действительно понадобится помощь, то все, что ему нужно будет сделать, это
помолиться за него. Очевидно, Гарри произвел… странное… впечатление на божество.
Гермиона все еще пыталась удержаться от того, чтобы не придушить Гарри за то, что он
вызвал что-то сильнее его прямо в штаб-квартире Ордена. Гарри забрали на час раньше, чем
планировалось, хотя он знал, что все будет хорошо. В конце концов, он поймал дементоров, не
использовав ни одного заклинания. С юридической точки зрения у них ничего не было против
него. К тому же, его портативная ловушка для дьявола удалась! И он смог убедиться, что у
него была настоящая святая вода, а не из-под крана. (Такое уже случалось однажды, и с тех
пор он придерживался поставщиков с хорошей репутацией). Он вошел в зал, выступил с
защитой, прежде чем Дамблдор успел его прервать, и стал ждать, пока Визангамот зачитает,
какие заклинания он использовал. Он знал, что Фадж будет его дискредитировать, поэтому и
не стал брать с собой палочку. Вместо этого у него были ножи и книга с подробным описанием
того, как справляться со сверхъестественными угрозами. От старых охотников до него дошли
слухи, что один американец составил свою собственную книгу, только она была
беспорядочной. Изначально старшие охотники с опаской относились к десятилетнему ребенку,
пришедшему в бар, полный "бредовых" убийц с оружием, пока он не рассказал о своей встрече
с вендиго и не решил присоединиться к их группе, когда подрастет и закончит школу. Ему
потребовалось всего десять минут, чтобы терпеливо объяснить, что он пришел туда только за
хорошей информацией, которая, как он знал, работает, поскольку половина того, что он нашел
в Интернете, не имело ни малейшего смысла. После этого ему было чертовски трудно
следовать их советам. В конце концов он согласился постоянно возвращаться, чтобы проверить
найденную информацию или поделиться чем-то новым. Каждый охотник в Британии знал, что
он волшебник, потому что он спросил о Хогвартсе, когда пришло письмо. Пока он не вызывал
демонов, он был одним из них. Кроме того, к тому времени у него было большинство их
номеров на быстром наборе. Он был их исследовательской обезьянкой. Прошел всего час,
прежде чем его отпустили, так как на его палочке не было даже зарегистрировано, что
патронус наложен с третьего курса. Они не могли законно взять с него деньги за заклинание,
которое он даже не использовал уже давно, и Гарри не стал упоминать о дементорах. Он знал,
что если бы он это сделал, то все было бы потеряно. Он покинул Министерство, насвистывая
мелодию, которой его научил один из друзей-охотников, когда ему было двенадцать лет.
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